
Hitler's speech to the Reichstag of January 30, 1939 is the climax of Der ewige 
Jude (The Eternal Jew). The leader of Germany provides a horrifying resolution 
to the "Jewish problem" as it was laid out in the previous hour of film.  
 
Europa kann nicht eher zur Ruhe kommen, bevor die jüdische Frage ausgeräumt ist. 
Die Welt hat Siedlungsraum genügend, es muß aber endgültig mit der Meinung 
gebrochen werden, als sei das jüdische Volk vom lieben Gott eben dazu bestimmt, 
in einem gewissen Prozentsatz Nutznießer am Körper und an der produktiven Arbeit 
anderer Völker zu sein.  
 
Das Judentum wird sich genauso einer soliden aufbauenden Tätigkeit anpassen 
müssen, wie es andere Völker auch tun, oder es wird früher oder später einer 
Krise von unvorstellbarem Ausmaß erliegen. 
 
Wenn es dem internationalen Finanzjudentum in und außerhalb Europas gelingen 
sollte, die Völker noch einmal in einen Weltkrieg zu stürzen, dann wird das 
Ergebnis nicht der Sieg des Judentums sein, sondern die Vernichtung der 
jüdischen Rasse in Europa! 
 
Europe will not have peace until the Jewish question has been disposed of. The 
world has sufficient capacity for settlement, but we must finally break away 
from the notion that a certain percentage of the Jewish people are intended, by 
our dear God, to be the parasitic beneficiary of the body, and of the productive 
work, of other peoples.  
 
Jewry must adapt itself to respectable constructive work, as other peoples do, 
or it will sooner or later succumb to a crisis of unimaginable proportions. 
 
If the international finance-Jewry inside and outside Europe should succeed in 
plunging the nations into a world war yet again, then the outcome will not be 
the victory of Jewry, but rather the annihilation of the Jewish race in Europe! 


